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See the notice on TED website

594601-2026 - Hange
Poola – Turva-, tuletõrje-, politsei- ja kaitseseadmed – Zakup broni, amunicji i środków przymusu 
bezpośredniego na potrzeby IAS w Rzeszowie
OJ S 166/2026 28/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
E-posti aadress: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup broni, amunicji i środków przymusu bezpośredniego na potrzeby IAS w 
Rzeszowie
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa broni, amunicji i środków przymusu 
bezpośredniego dla Izby Administracji Skarbowej w Rzeszowie. 2. Zamówienie zostało 
podzielone na trzy części tj.: 2.1. Część I zamówienia: 2.1.1. 250 szt. fabrycznie nowych 
pistoletów kompaktowych wraz z kaburami dla osób praworęcznych, przy czym zakres 
rzeczowy składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem 
opcji tj.: 1) 56 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 194 szt. – opcja; 
2.1.2. 26 szt. fabrycznie nowych kabur dla osób leworęcznych, przy czym zakres rzeczowy 
składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1) 
6 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 20 szt. – opcja; 2.2. Część II 
zamówienia: 300 000 szt. fabrycznie nowej amunicji 9x19mm FMJ, przy czym zakres 
rzeczowy składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem 
opcji tj.: 1) 150 000 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 150 000 szt. – 
opcja; 2.3. Część III zamówienia: 2.3.1. 100 szt. fabrycznie nowych kajdanek stalowych, przy 
czym zakres rzeczowy składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu 
objętego prawem opcji tj.: 1) 60 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 40 
szt. – opcja; 2.3.2. 100 szt. fabrycznie nowych pokrowców na kajdanki, przy czym zakres 
rzeczowy składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem 
opcji tj.: 1) 60 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 40 szt. – opcja; 2.3.3. 
100 szt. fabrycznie nowych pałek teleskopowych, przy czym zakres rzeczowy składa się z 
gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1) 60 szt. – 
gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 40 szt. – opcja; 2.3.4. 100 szt. fabrycznie 
nowych uchwytów do pałki teleskopowej, przy czym zakres rzeczowy składa się z 
gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1) 60 szt. – 
gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 40 szt. – opcja; 2.3.5. 400 szt. fabrycznie 
nowych ręcznych miotaczy gazu, przy czym zakres rzeczowy składa się z gwarantowanego 
zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1) 300 szt. – gwarantowany 
zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 100 szt. – opcja; 2.3.6. 150 szt. fabrycznie nowych 
pokrowców na ręczny miotacz gazu, przy czym zakres rzeczowy składa się z 
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gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1) 50 szt. – 
gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 100 szt. – opcja; 2.3.7. 270 szt. fabrycznie 
nowych podwójnych ładownic na magazynki, przy czym zakres rzeczowy składa się z 
gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1) 70 szt. – 
gwarantowany zakres zamówienia, 2) nie więcej niż 200 szt. – opcja.
Menetluse tunnus: 28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
Sisemine tunnus: 1801-ILZ.260.36.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: W dniu 15.07.2026 r. w Dz. Urz. UE Opublikowane zostało 
wstępne ogłoszenie informacyjne nr 2026/S 134-487289

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35000000 Turva-, tuletõrje-, politsei- ja kaitseseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 35331000 Tulirelvade ja sõjatehnika laskemoon, 35321100 Käsirelvad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sielecka 9  
Linn: Przemyśl
Sihtnumber: 37-700
Riik – jaotus (NUTS): Przemyski (PL822)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający precyzuje, że termin realizacji przedmiotu zamówienia (dot. każdej 
części) wynosi: 1.1) 60 dni licząc od dnia zawarcia umowy – dla gwarantowanego zakresu 
zamówienia; 1.2) 30 dni licząc od dnia złożenia przez Zamawiającego oświadczenia woli w 
przedmiocie skorzystania z opcji – dla zakresu objętego prawem opcji 1.3) W przypadku 
skorzystania z prawa opcji maksymalny zakładany czas realizacji Umowy może wynieść do 90 
dni od zawarcia Umowy. 2.1) W zakresie części I zamówienia Zamawiający nie dopuszcza 
złożenia ofert dotyczących pistoletów kompaktowych pochodzących z państw trzecich 
niebędących stroną umów międzynarodowych. 2.2) Za państwa trzecie niebędące stronami 
umów międzynarodowych uznaje się państwa inne niż wskazane w art. 16b ustawy z 
11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793), uznaje się państwa, za 
niebędące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub innych umów międzynarodowych, których stroną jest Unia Europejska 
gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych. 
2.3) Za kraj pochodzenia pistoletu kompaktowego, zgodnie z art. 60 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z 9.10.2013 r. ustanawiającego unijny 
kodeks celny uznaje się kraj, w którym: 2.3.1) pistolet kompaktowy został całkowicie 
wyprodukowany, 2.3.2) pistolet kompaktowy został poddany ostatniemu istotnemu, 
ekonomicznie uzasadnionemu przetwarzaniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie 
przystosowanym do tego celu, co spowodowało wytworzenie nowego produktu lub stanowiło 
istotny etap wytwarzania, w przypadku gdy w produkcję pistoletu kompaktowego 
zaangażowany był więcej niż jeden kraj.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
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Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c oraz pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
oraz pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy 
z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g 
oraz pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. e oraz pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a oraz pkt 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f oraz pkt 
2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d oraz pkt 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: 1. Dostawa broni
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa: 1. 250 szt. fabrycznie nowych pistoletów 
kompaktowych wraz z kaburami dla osób praworęcznych, przy czym zakres rzeczowy składa 
się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1.1) 56 
szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 1.2) nie więcej niż 194 szt. – opcja; 2. 26 szt. 
fabrycznie nowych kabur dla osób leworęcznych, przy czym zakres rzeczowy składa się z 
gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 2.1) 6 szt. – 
gwarantowany zakres zamówienia, 2.2) nie więcej niż 20 szt. – opcja;
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35321100 Käsirelvad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji polegającej na zwiększeniu dostaw: pistoletów kompaktowych wraz z kaburami 
dla osób praworęcznych o maksymalną ilość do 194 szt. i kabur dla osób leworęcznych o 
maksymalną ilość do 20 szt.; 2. Termin realizacji opcji: 30 dni licząc od dnia złożenia przez 
Zamawiającego oświadczenia woli w przedmiocie skorzystania z opcji w określonym przez 
Zamawiającego zakresie; 3. Zamawiający może skorzystać z prawa opcji na podstawie 
jednego lub więcej oświadczeń do maksymalnych wysokości określonych w pkt. 1.; 4. 
Zamawiający zastrzega, że nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji, a w 
przypadku skorzystania z prawa opcji nie jest zobowiązany do wykorzystania opcji w 
maksymalnym przewidzianym zakresie; 5. Zamawiający może składać oświadczenia w 
przedmiocie skorzystania z opcji w terminie do 60 dni od dnia zawarcia umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sielecka 9  
Linn: Przemyśl
Sihtnumber: 37-700
Riik – jaotus (NUTS): Przemyski (PL822)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. W zakresie części I zamówienia Zamawiający nie dopuszcza złożenia ofert 
dotyczących pistoletów kompaktowych pochodzących z państw trzecich niebędących stroną 
umów międzynarodowych. 2. Za państwa trzecie niebędące stronami umów 
międzynarodowych uznaje się państwa inne niż wskazane w art. 16b ustawy z 11.09.2019 r. 
Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793), uznaje się państwa, za niebędące 
stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub 
innych umów międzynarodowych, których stroną jest Unia Europejska gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych. 3. Za kraj 
pochodzenia pistoletu kompaktowego, zgodnie z art. 60 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z 9.10.2013 r. ustanawiającego unijny kodeks celny 
uznaje się kraj, w którym: 3.1. pistolet kompaktowy został całkowicie wyprodukowany, 3.2. 
pistolet kompaktowy został poddany ostatniemu istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu 
przetwarzaniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie przystosowanym do tego celu, co 
spowodowało wytworzenie nowego produktu lub stanowiło istotny etap wytwarzania, w 
przypadku gdy w produkcję pistoletu kompaktowego zaangażowany był więcej niż jeden kraj.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni



594601-2026 Page 5/12

Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający wymaga wykazania przez Wykonawcę spełniania 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. Zamawiający uzna warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej za 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada koncesję na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu bronią i amunicją wydaną zgodnie z ustawą z dnia 13 
czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu 
materiałami wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu 
wojskowym lub policyjnym (Dz. U. z 2023 r. poz. 1743 z późn. zm.). Ocena spełniania 
warunku zostanie dokonana na podstawie informacji złożonych w części IV lit. A jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ).

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający wymaga wykazania przez Wykonawcę spełniania 
warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznych lub zawodowych w 
zakresie doświadczenia. Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże 
się doświadczeniem, polegającym na wykonaniu w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, to w tym okresie, 
co najmniej jednej umowy dotyczącej dostawy broni palnej krótkiej, o wartości dostawy nie 
mniejszej niż 150 000,00 złotych brutto. Przez wartość dostawy rozumie się wysokość 
wynagrodzenia otrzymanego przez Wykonawcę z tytułu jej wykonania. Ocena spełniania 
warunku zostanie dokonana na podstawie informacji złożonych w części IV lit. C jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-
087d-435a-845c-66890917622c
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-
66890917622c

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
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Lisateave: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego „Formularza ofertowego” 
udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i zamieszczonego w 
podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. Szczegółowy sposób złożenia 
oferty zawarto w rozdziale 15 SWZ.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Izba Administracji Skarbowej w 
Rzeszowie

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: 2. Dostawa amunicji
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 300 000 szt. fabrycznie nowej amunicji 
9x19mm FMJ, przy czym zakres rzeczowy składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia 
oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1)150 000 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 2) 
nie więcej niż 150 000 szt. – opcja

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35331000 Tulirelvade ja sõjatehnika laskemoon
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji polegającej na zwiększeniu dostaw amunicji 9x19mm FMJ o maksymalną ilość do 
150 000 szt. 2. Termin realizacji opcji: 30 dni licząc od dnia złożenia przez Zamawiającego 
oświadczenia woli w przedmiocie skorzystania z opcji w określonym przez Zamawiającego 
zakresie; 3. Zamawiający może skorzystać z prawa opcji na podstawie jednego lub więcej 
oświadczeń do maksymalnej wysokości określonej w pkt. 1.; 4. Zamawiający zastrzega, że nie 
jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji, a w przypadku skorzystania z prawa opcji nie 
jest zobowiązany do wykorzystania opcji w maksymalnym przewidzianym zakresie; 5. 
Zamawiający może składać oświadczenia w przedmiocie skorzystania z opcji w terminie do 60 
dni od dnia zawarcia umowy.
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sielecka 9  
Linn: Przemyśl
Sihtnumber: 37-700
Riik – jaotus (NUTS): Przemyski (PL822)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający wymaga wykazania przez Wykonawcę spełniania 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. Zamawiający uzna warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej za 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada koncesję na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu bronią i amunicją wydaną zgodnie z ustawą z dnia 13 
czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu 
materiałami wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu 
wojskowym lub policyjnym (Dz. U. z 2023 r. poz. 1743 z późn. zm.). Ocena spełniania 
warunku zostanie dokonana na podstawie informacji złożonych w części IV lit. A jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-
087d-435a-845c-66890917622c
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
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Avamise kuupäev: 07/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-
66890917622c
Lisateave: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego „Formularza ofertowego” 
udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i zamieszczonego w 
podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. Szczegółowy sposób złożenia 
oferty zawarto w rozdziale 15 SWZ.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Izba Administracji Skarbowej w 
Rzeszowie

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: 3. Dostawa środków przymusu bezpośredniego
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa: 1. 100 szt. fabrycznie nowych kajdanek 
stalowych, przy czym zakres rzeczowy składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia 
oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 1.1) 60 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 1.2) 
nie więcej niż 40 szt. – opcja; 2. 100 szt. fabrycznie nowych pokrowców na kajdanki, przy 
czym zakres rzeczowy składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu 
objętego prawem opcji tj.: 2.1) 60 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 2.2) nie więcej niż 
40 szt. – opcja; 3. 100 szt. fabrycznie nowych pałek teleskopowych, przy czym zakres 
rzeczowy składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem 
opcji tj.: 3.1) 60 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 3.2) nie więcej niż 40 szt. – opcja; 4. 
100 szt. fabrycznie nowych uchwytów do pałki teleskopowej, przy czym zakres rzeczowy 
składa się z gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 
4.1) 60 szt. – gwarantowany zakres zamówienia, 4.2) nie więcej niż 40 szt. – opcja; 5. 400 szt. 
fabrycznie nowych ręcznych miotaczy gazu, przy czym zakres rzeczowy składa się z 
gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 5.1) 300 szt. – 
gwarantowany zakres zamówienia, 5.2) nie więcej niż 100 szt. – opcja; 6. 150 szt. fabrycznie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
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nowych pokrowców na ręczny miotacz gazu, przy czym zakres rzeczowy składa się z 
gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 6.1) 50 szt. – 
gwarantowany zakres zamówienia, 6.2) nie więcej niż 100 szt. – opcja; 7. 270 szt. fabrycznie 
nowych podwójnych ładownic na magazynki, przy czym zakres rzeczowy składa się z 
gwarantowanego zakresu zamówienia oraz zakresu objętego prawem opcji tj.: 7.1) 70 szt. – 
gwarantowany zakres zamówienia, 7.2) nie więcej niż 200 szt. – opcja.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35000000 Turva-, tuletõrje-, politsei- ja kaitseseadmed
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji polegającej na zwiększeniu dostaw: kajdanek stalowych o maksymalną ilość do 
40 szt., pokrowców na kajdanki o maksymalną ilość do 40 szt., pałek teleskopowych o 
maksymalną ilość do 40 szt., uchwytów do pałki teleskopowej o maksymalną ilość do 40 szt., 
ręcznych miotaczy gazu o maksymalną ilość do 100 szt.; pokrowców na ręczny miotacz gazu 
o maksymalną ilość do 100 szt. oraz podwójnych ładownic na magazynki o maksymalną ilość 
do 200 szt.; 2. Termin realizacji opcji: 30 dni licząc od dnia złożenia przez Zamawiającego 
oświadczenia woli w przedmiocie skorzystania z opcji w określonym przez Zamawiającego 
zakresie; 3. Zamawiający może skorzystać z prawa opcji na podstawie jednego lub więcej 
oświadczeń do maksymalnych wysokości określonych w pkt. 1.; 4. Zamawiający zastrzega, że 
nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji, a w przypadku skorzystania z prawa opcji 
nie jest zobowiązany do wykorzystania opcji w maksymalnym przewidzianym zakresie; 5. 
Zamawiający może składać oświadczenia w przedmiocie skorzystania z opcji w terminie do 60 
dni od dnia zawarcia umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sielecka 9  
Linn: Przemyśl
Sihtnumber: 37-700
Riik – jaotus (NUTS): Przemyski (PL822)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
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Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-
087d-435a-845c-66890917622c
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-
66890917622c
Lisateave: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego „Formularza ofertowego” 
udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i zamieszczonego w 
podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. Szczegółowy sposób złożenia 
oferty zawarto w rozdziale 15 SWZ.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Izba Administracji Skarbowej w 
Rzeszowie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-28f13fc0-087d-435a-845c-66890917622c
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Ametlik nimi: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
Registreerimisnumber: NIP: 8131096298
Registreerimisnumber: REGON: 001023003
Postiaadress: ul. Geodetów 1
Linn: Rzeszów
Sihtnumber: 35-959
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Telefon: 17 850 36 00
Internetiaadress: http://www.gov.pl/ias-rzeszow/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
45561656-b485-45f5-a6c7-5858727a4391-02
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
W pkt. 5.1.12 dokonano zmian w zakresie terminów składania i otwarcia ofert.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 7ff0f628-e465-430d-a938-d928500d3b66  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/08/2026 15:09:07 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel

mailto:przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
http://www.gov.pl/ias-rzeszow/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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ELT S väljaande number: 166/2026
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